Thirumangal AzhwAr's Paasurams On
ThiruVaikuN Tha VIN Nagaram

5 s 'Y

'-l"'!'_

StI nrusimha sEva rasikan

Oppthappan kO1l §11.VaradAchArt aThakOpan



r e el el bl bl el b bl bl bl bl bl bl bl bl e e b bl bl bl bl bl bl bl b e e bl bl bl bl bl bl bl bl bl e e b bl bl bl bl bl bl el b e b bl bl bl bl bl bl bl bl b e e bl bl bl bl bl bl bl bl bl e b bl bl bl bl el e

Images contribution:

¢ Sri B Senthil Kumar,
www.http://thiruvaikuntavinnagaram.blogspot.com/

¢ Belur Images - Sri Lakshminarasimhan Sridhar of Bangalore

Tamil Paasurams text provided by - www.ahobilamutt.org

)
Eo
Q
c
@®©
a
o
D
@

e
S
)

eBook assembly: Smt.Gayathri Sridhar,

Sri Murali Desikachari



http://www.thiruvaikuntavinnagaram.blogspot.com
http://www.ahobilamutt.org

CONTENTS

Overview of the Ten Paasurams
Paasurams & Commentary

Paasuram 1

Paasuram 2

Paasuram 3

Paasuram 4

Paasuram 5

Paasuram 6

Paasuram 7

Paasuram 8

Paasuram 9

Paasuram 10

12
15
19
22
26
29
32

35

sadagopan.org




Kaliyan

I.'r e el el bl bl el b bl bl bl bl bl bl bl bl e e b bl bl bl bl bl bl bl b e e bl bl bl bl bl bl bl bl bl e e b bl bl bl bl bl bl el b e b bl bl bl bl bl bl bl bl b e e bl bl bl bl bl bl bl bl bl e b bl bl bl bl el e

610'uedobepes




U

UHLOGS pLOMHIMU BHLO:

Thirumangai AzhwAr's Paasurams On
ThiruVaikuNTha ViNNagaram
VLoV [

Sri Vaikunta Vinnagaram is one of the ThirunAngUr dhivya dEsams. It is
situated 5 miles from the railway station of Seerkaazhi. Here, Sri Vaikuntha
Naathan (TaamaraikkaNNudaya PirAn) gives us His sEvai with His Devi
Vaikunthavalli seated under the Anantha Sathyavartaka VimAnam. The
theerthams here are Lakshmi and Udanga PushkaraNi as well as Virajaa
theertham. Here the Lord is prathyaksham to king Ubharisravas and Sage
Udanga. Thirumangai AzhwAr has performed MangaLAsAsanam of this dhivya
desam with ten paasurams (Periya Thirumozhi : 3.9).

OVERVIEW OF THE TEN PAASURAMS ON SRI VAIKUNTHA NAATHAN

In his ten paasurams, Kaliyan pays tribute to the abundance of flowers, fertile
rice fields where the fish jump, the rich palaces and the great Vaidhika Sri of
this dhivya desam.

In the first and second paasurams, Kaliyan's mind is filled with incidents
associated with NrusimhAvathAram.

The third and the fourth paasurams deal with Rudra Saapa vimOchanam and
Soorpanai's humiliation for her insult of SitA PirAtti.

The fifth and the sixth paasurams focus on the destruction of RaavaNa by
Raghuveeran in the battle field and the death of vanchaki Poothanai, who took

the form of a breast feeding mother to kill Bala KrishNan with her poisonous
milk.

sadagopan.org



The seventh and the eighth paasurams dwell on the stealing of VeNNai at the
houses of Gopis by KrishNa and the Lord’s destruction of NarakAsuran in the
battle, in which the latter was assisted by Rudran and SubramaNiyan.

The Ninth paasuram eulogizes the Lord resting at the Milky ocean and His
response to the prayers of Brahma and the devaas for protecting them against
the asurAs.

The tenth paasuram is a phala Sruthi paasuram about the Lord of this dhivya
dEsam, who adorns His five weapons for sishta paripAlanam and dhushta
nigraham.
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Thiru VaikuNTha ViNNagaram - Temple Entrance
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"amudham koNDu uhantha KaalLai"




PAASURAM 1 (PERIYA THIRUMOZHI : 3.9.1)

After the MangaLAsAsanam of ThirunAngUr MaNimaada Koil, Thirumangai
arrives at Sri Vaikuntha ViNNagaram and enjoys the darsana soubhAgyam of
the dhivya dampathis there.

FRIOBTEIL. @QUaBNWeTEHI, HHEVLOTFouLd & evor(h*
HLBIBL2GVE HOLBESHI, AWPHD OFHmess(h B D Bmen*
BeLBICISETEIL. H(HPHBLCUTL,  HI(HGLO6ET IDLOTEIT *
BITCHTMID WHIRPBEHENSHI, W Muem»HEHsTUNL*
FoumlGlsTsa () JFOFTIIWW, WeLD®SH 6 6ssr6lF (5 H*
FOIILISBHRISGN LOGIBINID, 6ussTGLITLDIEOIEDTEL %
ousLmIG BT () HwBsvmy, MCarwm(HETBIg J*

UGBS GBI, ausBIGLL CBEHCF! (2) 3.9.1

Salam koNDa IraNlyanathu, ahal maarvam keeNDu

taDankadalaik-kadainthu, amudham koNDu uhantha Kaalai
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nalam koNDa karumugil pOIl, ThirumEniyemmAn
naadOrum mahizhnthinithu, maruvi uRai kOil
salam koNDu malar soriyum, mallihaioNNserunthi
saNpahankaL maNa naaRum, vaNN pozhilin ooDE
valam koNDu kayalODi, viLayAdu NaangUR

Vaikuntha ViNNagaram, vaNangu maDa nenjE!

This is a Maansa sambhOdhana paasuram, where Thirumangai converses with

his uncertain and foolish mind (maDa nenju), which chases so many fickle

fruits. Kaliyan appeals to his mind to worship firmly the Lord at ThirunAngUr
Vaikuntha ViNNagara dhivya dEsam, Sri Vaikunta Naathan.
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MEANING

Oh my sanchala manas! Think about the blessings of the Lord for this universe
(IOka anugraham)! He tore apart the chest of the ego-driven HiraNyan, when
he strutted about as the Lord of the universe and an independent person
(Svatantra Purushan). Hiranyan's apachArams against the Lord's dear
bhAgavathan, PrahlAdhan propelled the Lord to appear out of a pillar in
HirNyan's durbhAr in the fraction of a second to destroy HiraNyan and bless
His devotee. Oh my mind! Think about the other anugraham that He showered
on the dEvAs, when they were beaten in the battle field by the asurAs and lost
all their status and wealth. They arrived at the Milky ocean and begged the
Lord to help them out of their miseries. Accepting their SaraNAgathy, Sri
Vaikunta Naathan churned the milky ocean all by Himself, took possession of
the Nectar that arose out of that ocean and distributed the nectar to the
dEvAs as JaganmOhini and conferred immortaliy and indestructible Iswaryam
to the dEvAs. This Lord, Sri Vaikunta Naathan at Thiru Vaikuntha
ViNNagaram, is our Sarva swaami and has the beautiful hue like the dark blue
clouds of the rainy season. Here, the Lord enjoys His stay more and more
every day and delights the hearts of all devotees, who are blessed to have His

darsana soubhAgyam.

At this dhivya dEsam, there is an abundance of waters (jala samruddhi) for
the crops ; the fragrance of the beautiful Mallikai, serunthi and ChaNpaka
pushpams is permeating the air. In the fertile, well irrigated rice paddy fields
surrounded by lush green groves, the big sized fishes jump around in a playful
spirit. Oh My dear mind! Please offer Your respectful worship to the Lord of
this dhivya dEsam of Vaikuntha ViNNagaram  (“AmmAn naal thORum
magiznthu inithu maruvi uRai kOil NaangUr Vaikuntha ViNNagaramk).

COMMENTARY

Sri Vaikunta Naathan of this dhivya dEsam destroyed the asuran HiraNyan for
offending His bhaktha SirOnmaNi, PrahlAdan. He churned the milky ocean to




bless the dEvAs and during that process acquired the feminine nectar of MahA
Lakshmi for Himself. He is the Young and strong bull (uhantha Kaalai), who
enjoys His trophy of Periya PirAtti, the daughter of the Milky ocean. That
SarvEswaran resides at this Thiruppathi with a divine dark blue hue for
IOkaanugraham. Through His divine sambhandham (association), the pancha
bhUthams like appu (Jalam), the insentient ones (sthAvaram) like crops, plants,
flowers and and sentients like fish (Jangamams) thrive and prosper at this
dhivya dEsam.

"AmmAn naal thORum magiznthu inithu maruvi uRai kOil"
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PAASURAM 2 (PERIYA THIRUMOZHI : 3.9.2)

In this paasuram, Kaliyan continues to enjoy the HiraNya samhAram by
Nrusimha Moorthy and reminds us that this dhivya dEsam is blessed with
unique Veda, Vaidhika Srl as a direct result of Nrusimhan's residence at this
Thiruppathi as Sri Vaikunta Naathan.

SleuamMuCHTen Wmeaumilsh, HenFwlatSHHIn BHBISD*
CxauOm(l), SHreTouiHeT HlewIFLiLI*

@ EsINWssT 156851 65N H6UGHT LOTFOUBDDHSH], 2 HFHHD MHBTH60T*
BIMCHTMID WHRUPEHANSI, Lo eusmHmEHTsy*
sTsuossiNevLDl@ G EHEFLaUSH I, 6TLDILEIIANEIG, LOEH MULD*
JPemFuY BHeTelldELL, @Quistim LI RkIE, s HCH T *
LOGBOTI6BN6VIDIE LoD MWEUTHANT, LO6VIOIUUIGH] MBhIgn [*

HOUGHHESH GBI, uaBIGLL CIBEHEsF! 3.9.2

tiNNiyathOr ari uruvaait, tisai anaitthum nadungat-
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thEvarOdu, thAnavarkal tisaippa lraNiyanai
naNNiyavan maaruvagalatthu, ugir maduttha Naathan
naaDORum mabhizhthinithu, maruvi uRai kOil
yeNNil migu perum chelvatthu, yezhil viLangu-maRaiyum
yEzhisaiyum kELvikaLum, iyanRa perum-guNatthOr
maNNil migu maRaiyavarkalL, malivu yeythi NaangUR

Vaikuntha ViNNagaram, VaNangu mada nenjE!

MEANING

Our Lord jumped out of the pillar at HiraNyan's sabhaa manTapam with ear
shattering sound and blinding jyOthi, which made the residents in every

direction including the dEvAs and the asurAs shake to their core with fright




sadagopan.org

on looking at the fierce form of the Lord. They were mystified about the

identity of this adhbhutha Nara Simham, who ran swiftly after the asura king,
HiraNyan, got hold of him, placed him on His lap and with His sharp nails tore
the offending asuran's chest into two pieces. That Bhaktha rakshaka
SarwEswaran resides with joy at this dhivya dEsam known for its unmatched
Veda, Vaidhika sampath (Iswaryam). This dhivya dEsam’s association with the
Lord of all the worlds (Jagadheeswaran) has blessed it to be populated by
great scholars in Vedas, VedAngams, Saamaanya and VisEsha saasthrams. In
this dhivya dEsam, the saptha svarams mingle seamlessly with the Veda
ghOsham. Here, the Vaidhikaas have svAbhAvika Athma guNa poorthy and
peform Yaagams and Yajn~ams in the time honored manner to offer their
worship to the KshEthra Naathan, Sri Vaikuntha ViNNagara PerumAL.

COMMENTARY

Sri NrusimhAvathAram has been enjoyed by many AzhwArs and AcharyAs.
The suddenness and the totally unexpected avathAram of the Lord to maintain
the integrity of His bhakthan's statement on the pervasive immanence of his
Lord in every object, the fierce form of the Lord and His blinding brilliance
has overpowered the imagination of many Kavi srEshtAs, AzhwArs and
AchAryAs. The glory of this avathAram of the Lord as Nara-simhan has been
covered in great detail in a number of Sundara Simham e-books. Please refer
to them:

1. KaamAseekAshtakam of Swamy Desikan : 7™ Paasuram

http://www.sundarasimham.org/ebooks/ebook8.htm

2. DasAvathAra SthOthram of Swamy Desikan : 5™ slOkam

http://www.sundarasimham.org/ebooks/ebook15.htm

3. The Glory of NarasimhAvathAram

http://www.sundarasimham.org/ebooks/ebook67.htm



http://www.sundarasimham.org/ebooks/ebook8.htm
http://www.sundarasimham.org/ebooks/ebook15.htm
http://www.sundarasimham.org/ebooks/ebook67.htm
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"Aran saabam neekiya Mudalvan™"
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PAASURAM 3 (PERIYA THIRUMOZHI: 3.9.3)

In this Paasuram, Kaliyan identifies this dhivya dEsa EmperumAn as the refuge
for the world and its beings, when they face deep distress. He also points out
that even the mightiest sinners can approach the Lord of Vaikuntha

ViNNagaram and seek the protection of His sacred feet.

SITTL(LPLD  @6U6USVBLGYILD,  616BTISH G1F, GILOGVEVTLD *
SWPHIOFWLS FH(HUNDD6T, ITOBTEH HFuLox
(PSILLOG| BIDMBHHI, UGB FTLUDS| BHGHLO*
(PFH6LEUGHT 6L LOSFIPEHI@QENGEHI, Lo(H 6w HEHTUTL*
ST HlemFUId QL EHOFBEIB6L, @6 6lHmkIE, I IH601*
@26uEH0CHMy 6B SH%VBBWWCHTH, @FsOlaued GFmHuix
susa(hLiey @emFUTL, LOWM6VTEL BIEIFH [

UGB DH 6T BID, aUsIEIGHLL 65 EHEF! 3.9.3

aNdamum ivvalai-kadalum, avanihaLum yellAm
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amudhu seytha Thiru vayiRRan, aran koNDu tiriyum
muNDamathu niRaitthu, avan kaNN saapam athu nlkkum

Mudhalvanavan mahizhnthu inithu, maruvi uRai KkOil
yeNDisaiyum perum chennal, iLam tengu kadhali

ilaik—-kodi oNN kulaik-kamukOdu, isali vaLam soriya
vaNDu pala isai paada, mayilAla NaangUr

Vaikuntha ViNNagaram, vaNangu mada nenjE!

MEANING

Oh my wandering mind! Please stay put and offer Your worship to Sri Vaikunta

Naathan at ThirunAngUr Vaikuntha ViNNagaram, where He resides with joy




surrounded in all directions by fertile red paddy producing fields, young
coconut trees, bounteous plantain trees,the many branched Kamuku trees
embraced by veRRilai kodis (beetle leaf creepers). Here, the richness of the
land is enhanced by the joyous humming of the song bees and the dance of the
colorful peacocks. Here, the Lord swallowed and kept safely the upper
universes, the lower universes along with their billowing seas, the different
dhveepams (continents) along with all of their residents during mahA
PraLayam. That Vadapatra Saayee holding all the universes and their beings in
His tiny stomach while floating on a pupil leaf amidst the roaring waters of
PraLayam is the same primordial NaarAyaNan (Mudhalavan), Who freed Haran
(Lord Sivan) from the curse from his father (Brahma dEvan). That curse led
to one of the five skulls from his father stick to his (Sivan's) palm; that curse
made Rudran wander around the world begging for food thrown into the never
filling skull attached to his palm. Hara Saapa vimOchanam was accomplished by
the Aadhi NaarAyaNa Srl Vaikunta Naathan of this dhivya dEsam. Oh my
sanchala buddhi! please worship this all powerful Lord and receive His
blessings!

"vaLam soriyum VaikuNTha ViNNagaram"
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Sita and LakshmaNa

14

"arakkar kulakkodiyai malai ilangai puha cheitha thadanthOLan"
Belur Sri Ramar
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PAASURAM4 (PERIYA THIRUMOZHI :3.9.4)

In this Paasuram and the next, Kaliyan celebrates the vaibhavam of MahA
veeran, Raghu Raaman, who punished SoorpaNakai for her offenses against
SithA PirAtti and destroyed her brother, the ayOgyan, RaavaNan.

HUMLBIGHID SHEVEVGH6V, THBI (FH60H0\FB Mg DU *
STOSTH (WPEGLOTATWE, HHM JEUNIY*

SHoleL mIHE MeUHHI, LAVEVEIDS LHFOFiIH*
SLBECHTo6 LHIPBHI@NSI, Lo euws»mEHTUTsv*
F2uUlevni@ LEBIOTL &, HIFFIDHFF DK
CFwrtsTaL AsH@QNuEF, CFThtds QFWUPHIHLo*
Lo2vUNsVRIG, LOTeMemIBELO6L, L6DIOIEUUIZG] MBIEITn [*
DHOUGHHEDH GBI, uaBIGLL CIBEHEF! 3.9.4

Kalai ilangum agalalkul, arakkar kulak-kodiyai

Kaathodu mookudan ariyak, kathaRi avaL Odi

sadagopan.org

Talayil ankai vaitthu, malai ilankai pugaccheytha
Tadam thOLan mahizhnthu inithu, maruvi uRai kOil
Silai ilangu maNi Maadaththu, ucchimisaimch chUlam
sezhumkoNDal agadu iriya, chorintha sezhu muttham
malai ilangu maaLikai mEI, maliveythu NaangUr

Vaikuntha ViNNagaram, vaNangu mada nenjE!

MEANING

At this ThirunAngUr Vaikuntha ViNNagara dhivya dEsam, Sri Vaikuntha
NaaThan resides with joy surrounded by lofty mansions noted for their top

parts bent like bows to hold lightning arrestors (the tridents); the top
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portions of these mansions act as a catchment place for holding the pearls

(rain drops) thrown out by the rain bearing clouds as they rub against the
upper chambers of these mansions. The Lord of this dhivya dEsam incarnated
as Raamachandran to protect the sages of DaNDakAraNyam, who sought His
rakshaNam. To obey His father's command, Raaghavan abandoned His claims to
the throne and entered the forest. He accepted the invitation of Sage
Agasthyaa to reside during vana vaasam at Panchavadi. Raghu Veeran accepted
that invitation with His avathAra KaaraNam in mind i.e. to destroy all
raakshasAs including their Lord RaavaNan. Panchavadi was near JanasthAnam,
where a lot of raakshasAs and raakshashis roamed, including SoorpaNakai, the
sister of RaavaNa. Once SoorpaNakai saw Lord Raamachandra with Seetha
Piraatti at Panchavadi, she was overcome by the divine beauty of the Lord and
wanted to have Lord Raamachandra as her lover. She considered SeethA
PirAtti as her competition and made disparaging and persisting remarks about
the Lord's dEvi. Our Lord got angry and directed LakshmaNa to cut off the
nose and ears of SoorpaNaka as a punishment. The humiliated SoorpaNaka ran
to Lankaa and appealed to her brother to kill Raghuveeran. Oh my wandering
mind! Reflect on the vaibhavam of the Raghu Veeran and perform AarAdhanam
for Him and be saved!

COMMENTARY

SoorpaNaka took on the appearance of a beautiful woman, appeared before the
ParNasAlai at Panchavadi. She was intent on winning Raamachandran’s company
and to that extent, SoorpaNakai teased the Lord about being married to an
ugly woman like SeethA Devi (YEnAm viroopAm asatheem karALAm
nirNOdhareem). This was a brazen insult that angered the Lord. He
commanded LakshmaNa to drive SoorpaNaka away. She would not give up and
pestered Raama further. Now Raama gave the final command to LakshmaNa to
disfigure SoorpaNaka by cutting off her nose and ears. LakshmaNa executed
the order of his Lord. Now, the humiliated SoorpaNakA ran to RavaNA's

governors for JanasthAnam (Karan and dhUshaNan) and asked them to kill the




brothers from AyOdhyaa and SeethA. When they came to Panchavadi seeking
battle, our Lord met them and destroyed them along with their moola bhalam
single handedly and received the tight embrace of His dear dEvi for the
display of extraordinary valour in the battle field. The disappointed

SoorpaNakai ran now to her brother’s court and that set the stage for the

fulfillment of Raghuveeran’'s avathAra kaaryam.
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sadagopan.org

"thadamthOLan magizhnthinithu maruvi uRai kOil"
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PAASURAM 5 (PERIYA THIRUMOZHI: 3.9.5)

In this Pasuram, the RaavaNa samhAram that followed SoorpaNakaa's
humiliation as well as the way of life of the pious ParamaikAnthis living at
NaangUr Vaikuntha ViNNagaram are covered.

LDI63T6BT 68T M I6BBILO(THBI(EH6V,  GILosLEOIWIM S UI*

@evniemes CousHer (PyemuSin, ComemMmugid Cumie Sy
SHGIBIBTL FevaulatbHFHl, AHTMI@svBiend LMy ClFiIgH*
HLECHTaM6T WHIPBHENSHI, W 6Musm»mEHsTTsv,
QEFBRBRMT(H GFHIFSLO, GFLIBWEVHGT 6UTSHNT*
QEFmiawEBonT@hH), WmLBHISWN HBLPHoBERIGL0*
LOGTEILBLY CouBWIHe, L6OIGeUIIFG] MBIEIGn J*

UGB DH GBI,  6USIEIGHLL OB EHEF! 3.9.5

Minn Anaya nuNN marungul, melliyaRkAy

Ilankai vEndhan mudiorupathum, tOL irupathum pOy uthira
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tannikaril silai vaLaitthu, anRilankai podi seytha
thadamthOLan magizhnthinithu, maruvi uRai kOil,
sennelOdu senkalmalam, skl kayalkal vALai
senkazhunlrODu, midainthu kazhani thigazhnthengum
mannu pugazh vEdiyarkal, maliveythu NaangUr

Vaikuntha ViNNagaram, vaNangu Mada nenjE!

MEANING

Oh My fickle mind! At this dhivya dEsam of Sri Vaikuntha ViNNagaram, every
where one sees the rich red rice paddy fields, where red lotuses and lilies are
abundant along with different kinds of fishes. Added to this material
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prosperity, there is abundant spiritual prosperity through the wide presence

of great Vedic scholars known for their single minded devotion to Sriman
NaarAyaNan through activities associated with their mind, speech and body.
They perform kaimkaryam to Sri Vaikuntha Naathan here without expecting
any phalans in return. The Lord of this dhivya dEsam incarnated once as Raghu
Veeran and invaded Lanka to free His dEvi kidnapped by the evil RaavaNan. He
met RaavaNa, the king of Lanka, in the battle field, cut off his ten heads and
twenty shoulders and pulverized the city of Lanka with His matchless bow,
KodhaNDam. Oh my mind! Reflect on the valour displayed by the archA
moorthy of this divya dEsam, who performed such matchless heroic deeds

during His vibhava avathAram as Raamachandra!

COMMENTARY

Kaliyan devoted this and previous Paasuram to enjoy the archaa moorthy of
this Dhivya dEsam as heroic RaamAvathAran in His vibhava state. The heroism
of the Raghu Veeran Is saluted with great ardour by Swamy Desikan in his
Raghuveera Gadhyam, where we hear the twang of His KodhaNdam:

http://www.sundarasimham.org/ebooks/ebook5.htm



http://www.sundarasimham.org/ebooks/ebook5.htm
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"naRRchakadam iRuttharuLUm dEvan"




PASURAM 6 (PERIYA THIRUMOZHI: 3.9.6)

In this Pasuram, BalakrishNan's destruction of the deceitful poothani, who
came to kill Him and the Vaidhika Sri of the dhivya dEsam are covered. Kaliyan
says that the Lord chose this dhivya dEsam because of the ParamaikAnthi

VaidhikAs skilled in conducting Yaagams and having dayaa for fellow beings.

QusemLOD(@, 6ugajClEsT(H  6urbHeularLix

QUwCLNsTSHI, 2 (HayClsT(HoTar 2 Ul e *
BHlswemoldl@ LHOBTH, BHFSLID @QmidhDH(HELLD*
Cxpaustmaustt LIBUPEHI@QENSHI, Lo 6uLem HEsMTNL*

2 _suemoldlG WwemPHOWTH BHHLLHN, Bemm CLITED M6 *
2 _FHa|blsremLersaim @eummdGletTsmevsvm*

Cuiw susHemLOLDG, LHDWAITHAT, LGS BIBIG [*

HOUGHHESH GBI, uaIBIGLL CIBEHEF! 3.9.6

peNmai migu, vadivukodu vanthavalaip
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Periya pEyinathu, uruvu kodu maalLa uyiruNdu

thiNmai migu maruthodu, naRRchakadam iRuttharuLUm
devanavan magizhnthu inithu, maruvi uRai kOil

uNmai migu maRaiyodu naRRkalaikalL, niRai poRaikaL
udhavu kodai yenRu ivaRRin ozhivillA,

periya vaNmai migu maRaiyavarkalL, maliveythu NaangUr

Vaikuntha ViNNagaram vaNangu mada nenjE!

MEANING

Bala KrishNan was resting at His cradle, when an asuri by the name of

Poothanai, in the disguise of a noble woman (utthama sthree) approached the




cradle, took the infant KaNNan in her hand and tried to brast feed Him with
her poisonous milk. Our Lord recognized the deceit of Poothanai and sucked
the life out of her, while she breast fed Him. She died in her natural form as
a gigantic and fearsome women, whose body would take the space of many
carts to carry her out. Next, an asuran by the name of sakadAsuran was sent
by Kamsan to roll over the infant KaNNan as He lay in His cradle. Our
omniscient Lord took one look at the asuran in the form of a wheel rushing
towards His cradle and with one swift kick of His tiny feet pulverized the
rolling wheel and destroyed the asuran. Few months later, as a crawling infant,
our Lord was tied to a rice husking mortar by His Mother, YasOdhA, to punish
Him for His mischief. When His mother was not looking, BalakrishNan dragged
the mortar that was tied to His waist and went in between two Arjuna
(marutha) trees and brought them down and released the two gandharvAs, who
were cursed to take the form of the twin trees. That Kannan is now residing
with joy at this dhivya dEsam of Sri Vaikuntha ViNNagar. He chose this
sthalam for His nithya vaasam because of the presence of many VaidhikAs
skilled in performing VedOktha Yaagas (Deva-Pithru-Bhagavath Yajn~ams) and
homams. He elected to stay at this dhivya dEsam because of the abundance of
sthalatthArs  known for their generosity, srEshta Aathma guNams like
Kshamaa, Dayaa and dhruthi (forbearance, compassion and firm devotion to
the Lord).

COMMENTARY

AzhwArs in general and Kaliyan in particular are very fond of the baala leelais
of KrishNa at Gokulam : Poothana Vadham (Srimath BhAgavatham X.6), the
destruction of SakatAsura (Srimath BhAgavatham : X.7), KrishNa being tied
to a mortar and His felling of the twin Arjuna trees in His garden to release
the GandharvAs from their from as trees due to a curse (Srimath
BhAgavatham : X.9 and 10). Poothana was an expert in infanticide
(BaalagAthini) and was sent by Kamsa to kill KrishNa. Our Lord as the

indweller of all beings recognized Poothana at once although she had disguised
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herself as a noble and beautiful woman, intent on feeding KrishNa with her

poisonous breast milk. KaNNan submitted to breast feeding and began to suck
and drew out her life energy in that process. Poothana fell to the ground
resuming her real form. She attained mukthi by feeding the Lord even if it
was done with murderous intent.

It was the third monthly birthday of infant KaNNan. YasOdha breast fed her
infant, laid the drowsy infant under the shade of a cart to sleep and moved on
elsewhere to take care of some chores. Suddenly, the drowsy child woke up
and with its lotus-petal soft, tiny leg aimed a powerful kick at the cart, which
went topsy turvy and had all its parts (wheels, axle) broken. The asuran, who

had taken the form of a cart to kill the Lord was destroyed with a swift kick.

As the Lord grew up from infancy to the stage of a small child, He ran around
and engaged in Mischievous pranks. Mother YasOdha got angry at her son’'s
annoying pranks and tied Him up to a mortar to keep Him stationary. The Lord
let Himself tied up to demonstrate His subordination to His devotees. As
YasOdha moved away to take care of some household chores, KrishNa saw two
Arjuna trees, which in their previous life were two sons of KubEra with the
names of NaLakUbara and MaNigrlvan. They were cursed to become trees by
Deva Rishi Narada for their offenses. Now Bala KrishNa dragged the mortar
with Him and went between the trees. The mortar got stuck between the
trees. Our Lord pulled the mortar with a violent force and felled the trees to
ground. The two sons of KubEra got released from their life as trees,

regained their original forms, eulogized the Lord of the universe and returned

to their homes in Alakaapuri.
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"vaittha tayir veNNai ulam kuLira amudhu seythavan"
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PAASURAM 7 (PERIYA THIRUMOZHI: 3.9.7)

sl aNsmw @eamkissiy Csraulp, 2 By TOIBHI*
CousLOB(Hmisan PUFFWTHN, USHHUNT Clousss Glswiiix
2 _GMMBIG6MI AHWPHIOFUIFGHI, @6U2 VG 6BIL. HMaT*

2 FHBHlNGl BreLIMID, L@ aIwsm»mEamilsy*

@enoLy BHBWYWEG GHXvH, BRIGOBTYF CFBLHsLK
F6OT S (HIOL SHoIeUTTH, SHTELSHL YD L|GTEOT6V*

oueMmBIC BT OILI(HEHEIF6L6ULD, UAT(HLOGSIT MBIEBIG [J*

DHUGHHESH GBI, uaBIGLL CIBEHEF! 3.9.7

Vilangkaniyai iLam kanRu koNDu, uthira yeRinthu
VElI nedumkaNN Aaychiyarkal, vaittha tayir veNNai
ulam kuLira amudhu seythu, ivvulaguNDa Kaalai
uganthu inithu nAdORum, maruvi uRai kOil
iLampadi naRRkkamugu kulaith, thengu kodicchennel
In karumbhu kaNN valLarak, kaal thadavum punalAl
vaLam koNDa perum chelvam, vaLarum MaNinAngUr

Vaikuntha ViNNagram, VaNangu mada nenjE!

MEANING

One asuran thought that the Lord eats all kinds of wild fruits and berries at
the forest and therefore took the form of a wood apple tree (ViLAm Kani
tree). He was hoping that the Lord will eat him as the fruit and feed them to
the grazing cows and kill all of them (the divine cowherd and the cows). The
other asuran took the form of a calf to attract the attention of the Lord. The
omniscient Lord recognized the two asurAs and their evil intent. He grabbed

the calf by its four legs, swung it around to gain velocity and then aimed it at




the wood apple tree and in that process destroyed both the asurAs. Our Lord
ignored all the wood apple fruits that fell down and had His lunch instead with
Bala Raaman and friends from the delectable package of Curds, VeNNai and
Milk assembled by the beautiful cowherdesses (gOpis) known for their long,
spear like eyes. That Lord is now residing at Sri Vaikuntha ViNNagaram with
great affection and enjoys His nithya Vaasam there as an anubhavam that
grows day by day and better than even the earlier stay at AaypAdi. Due to His
divine presence, the sampath samruddhi of this dhivya dEsam is always on the
ascent as seen from the young and healthy areca nut trees, coconut trees,
betel creepers (VeRRilai kodi) and delectable sugar cane crop that grows
taller day by day from the intense irrigation from the abundant flood of
waters from the rivers and canals. Oh My mind! Please worship the celebrated

Lord of this dhivya Desam known for many heroic deeds even as a child at

Gokulam and Brundhavanam!
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imayOr kula mudalvan
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PAASURAM 8 (PERIYA THIRUMOZHI: 3.9.8)
AMS FTSHHI6oT, DGHBIFEET 2 _JIPSHDH*
I VMPISH HL HOHBWET, VTS (GHLW HIFDEGHLO*
T MBS QBTHHBHMHELD, H(HAL DU @emLoGuimy*
SHV(PBHL6UGT LHBIPHEHANGSI, Lo eWsmmEHTsL*
LTMS WevjHBWevD, CFRISWE] HHIDM*
HICauTaND QUESEH, ISP LOEHL WEHL LiLi*
LTMDH L EHOFAMID, EUAT(HLOMS BTkIgn [*

DHOUGHHEDH GBI, uaBIGLL CIBEHCF! 3.9.8

AaRAtha sinatthin, migu narakan uram azhittha
adalAzhith thadakkaiyyan, alarmagatkum araRkum
kURAgak koduttharuLum, Thiruvudamban imaiyOr
kula mudhalvan magizhnthu inithu, maruvu uRai kOil

maaRAtha malark kamalam, sengkazhuneer tathumbi
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madhu velLLam ozhuga, vayal uzhavar madai adaippa
maaRAtha perum chelvam, vaLarum MaNIl NaangUr

Vaikuntha ViNNagaram, vaNangu mada nenjE!

MEANING

Sri VaikuntanAthan, the presiding Lord of the ThirunAngUr dhivya dEsam is
also the Lord of all dEvAs (imayOr Mudhalvan). With His rotating chakram in
His hand, He destroyed the angry NarakAsuran, who had caused so much havoc
in the lives of the dEvAs. NarakAsuran had stolen the gem necklace, the pearl
umbrella of VaruNan as well as the KuNDalams of deva mAthA, Adhithi.
Indhran became angry and prayed to the Lord to put an end to the offenses of
Narakaasura.

In the battle with NarakAsuran, Srl VaikuntanAthan used His sudarsana




chakram to cut the head of the asuran and restored the stolen wealth of the

dEvAs (Srimath BhAgavatham: X.59). This Lord has generously given portions
of His body to the anugraha Moorthy, MahA Lakshmi and the samhAra
Moorthy, His grandson, Rudran. Sri Vaikunta Naathan enjoys His residence at
this delectable dhivya dEsam known for its abundant and unvarying material
wealth in the form of rice fields adorned with red lotuses. The flood of honey
from these lotuses eliminates the need for more water for the red rice crops

and saves the farmer the extra work to build new channels (madai) to bring in

additional water from the rivers and canals for irrigation purposes.
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"engalL thani NaayakanE!,




PAASURAM 9 (PERIYA THIRUMOZHI: 3.9.9)

Kaliyan points out in this paasuram that the Lord worshipped by the DevAs at
the Milky ocean (KsheerAbdhi) is the same Lord, who is residing now at
Vaikuntha ViNNagara dhivya dEsam.

SUBISLOD HLBISL GG, 6uTestaulHCarm(h*

LOT(PGIN6UT LI6VIInly, LOTLO6LISHONT GFHT6M%*

TTRISAN BN BTWEHECT!, TS HB(HAMTU 6T6TEID*
FFGT6UGHT LOFBIPBHIANGI, Lo 6wsmmEHTUTL*
CFmisweId am2MB@ELWL, OFBOBOMLE GHIIIUSF*
Crapm@Enn OFWLZEI@ELY, MBHOSTNID WDeHLBIHI*
OEIGN WHWHH2_NEhF, LOMNOTL BIBIgn

UGBS GO BID, umIkIGLL CBEHBF! 3.9.9

Vangamali tadam-kadaluL, vaanavargalLODu
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Maamunivar palar kUDi, MaamalarkalL thUvi
‘engalL thani NaayakanE!, emakkaruLAi’ yennum

Isanavan magizhnthu inithu, maruvi uRai kOyil
sengkayalum VaalaigaLum, sennelidaik-kuthippa

sElugaLum sezhumpaNai soozh, vithi thOrum midainthu
mangul mathiyakadu urinchu, MaNimADa NaangUr

Vaikuntha ViNNagaram, VaNangu Mada nenjE!

MEANING

The Lord, who rests in the broad Milky Ocean, where the abundant waves

break all the time, hears the prayers of the sages like sanaka and the devAs




for conferral of the dayaa of their Protector. They shower this Lord with
fragrant flowers and address Him as SarvEswaran and their Unique rakshakan
(Tani Naayakan). On this miky ocean ply many ships that are used by the
dEvAs and the sages for travel to reach the site, where the Lord is resting on
His serpent bed.

That SarvEswaran and JagannAthan has shifted His permanent residence to
Sri Vaikuntha ViNNagaram. This dhivya dEsam has palatial mansions, where
their towers touch the Moon as it makes its nightly rounds. Here, the red fish
and other kinds of fish jump with joy in the middle of fields of red rice paddy.

In the big ponds of this dhivya dEsam, big and strong fish chase each other in
deep waters. Oh My Mind! Please offer Your vaidhika AarAdhanam to the Lord
of this dhivya dEsam and become blessed with His anugraham!
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Sankamali thaNDu muthal, chakkaram munEnthum pirAn




PAASURAM 10 (PERTIYA THIRUMOZHI: 3.9.10)

In this phala sruthi Paasruam, Kaliyan states that this earth and the others
will come under the control of those, who worship of the Lord of the dhivya
dEsam of ThirunAngUr Vaikuntha ViNNagaram.

FRIGLOD HAMHPDHV, FHBIWD (PTFHIHID*
HMO®HIH B OBl wNII6esT, HTHIJOHID GHTuilsv*
OUBIBLO6D] HLIVFHIGL, LOGOIGIAIIIZE] BIBIGH Jx
UGBS 6 BIEL6L, suaTLmDUD GUTLDIEL@ELD*
LOBIHBWIHID FHVAIGHT LO(HEUTHID 2 L 60T |680TW*
SUTGTEIGLD LIJHM6V6IT, H6VIH6TID ©O\FT6oT60TH

FERISLOE0 SHLDIPLOTSV, ULHFHe®EU ULV IH6N *

Hramown( sNFLUTELD, SHeTemw Gumeur@y. (2) 3.9.10

Sankamali thaNDu muthal, chakkaram munEnthum
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TaamaraikkaNN nediya pirAn, ThAn amarum KkOil
vangamali kadal ulagil, maliveythu NaangUr

Vaikuntha ViNNagar mEl, vaNDuRaiyum pozhil soozh
mangaiyar tham talaivan maruvalartham udal tuNiya

vaaL veesum ParakAlan, KalikanRi sonna
Sangkamali Tamizh maalai, patthu ivai vallArkalL

taraNiyODu VisumpALum, tanmai PeRuvArE!

MEANING

At this dhivya dEsam known for its material as well as spiritual wealth, the

Lord of the nithyasooris has elected to live out of His own sankalpam and
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offers His sEvai to the devotees as Srl VaikuntanAthan adorning Sudarsana
chakram, Paanchajanya conch, KoumEdhaki gadhai. This anugrha seelan blesses
His bhaktha brundham (assembly) with His long lotus eyes reaching up to His
ears. The chieftain of Thirumangai (ParakAlan) known for its lofty groves has
composed these ten paasurams on the Lord of ThrunAngUr Vaikuntha
ViNNagara dhivya dEsam. The composer of these paasurams is none other
than the skillful handler of sword, who uses it to cut his enemies into shreds
(Maruvalar udal tuNiya vaaL veesum ParakAlan); He is also the one who has
destroyed Kali purushan (Kali KanRi). These ten paasurams have a place of
high honor among the assembly of great poets (sangam mali Tamizh maalai
patthu). Those who recite these ten paasurams and Comprehend their full
meanings will attain the power to rule over this and the other world.

Sri Vaikunta Naathan ThiruvadigaLE SaraNam

daasan, Oppiliappan Koil VaradAchAri SaThakOpan

Jed




